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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1001/98,

annettu 13 päivänä toukokuuta 1998,

maito- ja maitotuotealan lisämaksun soveltamista koskevista yksityiskohtaisista
säännöistä annetun asetuksen (ETY) N:o 536/93 muuttamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuk-
sen,

ottaa huomioon maito- ja maitotuotealan lisämaksusta 28
päivänä joulukuuta 1992 annetun neuvoston asetuksen
(ETY) N:o 3950/92 (1), sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 903/98 (2), ja erityisesti
sen 11 artiklan,

sekä katsoo, että

maito- ja maitotuotealan lisämaksun soveltamista koske-
vista yksityiskohtaisista säännöistä 9 päivänä maaliskuuta
1993 annetun komission asetuksen (ETY) N:o 536/93 (3),
sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna asetuksella (EY)
N:o 2186/96 (4), 3 artiklan 2 kohdassa säädetään, että
ostajan on maksettava sakkoa, jos kyseisessä kohdassa
tarkoitettuja tietoja ei toimiteta määräaikaan mennessä,

maitokiintiöjärjestelmän moitteeton hallinto perustuu
aikataulun tarkkaan noudattamiseen, ja tässä aikataulussa
on huomattava erityisesti 14 päivä toukokuuta, joka on
ostajien määräpäivä ilmoittaa keräilyä koskevat tiedot
jäsenvaltion toimivaltaiselle viranomaiselle, sekä 31 päivä
elokuuta, joka on ostajien määräpäivä maksaa suorittamat-
tomat maksunsa toimivaltaiselle laitokselle,

tiedot, jotka jokaisella ostajalla on oltava voidakseen
toimittaa keräilyä koskevat tiedot ennen 15 päivää touko-
kuuta, ovat heidän hallussaan jo huhtikuussa,

jos ostajat eivät noudata 14 päivän toukokuuta määräaikaa,
vaarana on, että toimivaltaiset viranomaiset eivät saa
päätökseen kaikkia kiintiöiden ylitysten ja maksettavien
määrien määrittämiseksi tarvittavia laskelmia; mitä
kauemmin ostaja viivyttää tietojen toimittamista, sitä vaka-
vampia ovat seuraukset toimivaltaisille viranomaisille,
joiden on varmistettava maksun maksaminen ennen
määräpäivää,

saadun kokemuksen perusteella olisi aiheellista korottaa
sakon määrää tapauksissa, joissa tietojen toimittaminen
myöhästyy yli 15 päivää, sekä säätää kasvavasta sakosta
lisäviivästysten osalta, jotta sakosta tulisi mahdollisimman
tehokas ja jotta varmistettaisiin, että sakon taso on
suhteessa rikkomuksen tasoon, ja

tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat maidon ja
maitotuotteiden hallintokomitean lausunnon mukaiset,
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Korvataan asetuksen (ETY) N:o 536/93 3 artiklan 2
kohdan toinen alakohta seuraavasti:

”Jos määräaikaa ei noudateta, ostajan on maksettava
sakkoa seuraavasti:

— jos ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetut tiedot
toimitetaan ennen 1 päivää kesäkuuta, sakko on
sen maksettavan määrän suuruinen, joka peritään,
kun tuottajien ostajalle toimittama maidon tai
maitomäärää vastaavan tuotteen määrä ylittyy 0,1
prosenttia. Tällaisen sakon määrä ei saa olla
pienempi kuin 500 ecua eikä suurempi kuin
20 000 ecua

— jos ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetut tiedot
toimitetaan 31 päivän toukokuuta jälkeen, mutta
ennen 16 päivää kesäkuuta, sakko on sen makset-
tavan määrän suuruinen, joka peritään, kun tuotta-
jien ostajalle toimittama maidon tai maitomäärää
vastaavan tuotteen määrä ylittyy 0,2 prosenttia.
Tällaisen sakon määrä ei saa olla pienempi kuin
1 000 ecua eikä suurempi kuin 40 000 ecua

— jos ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetut tiedot
toimitetaan 15 päivän kesäkuuta jälkeen, mutta
ennen 1 päivää heinäkuuta, sakko on sen makset-
tavan määrän suuruinen, joka peritään, kun tuotta-
jien ostajalle toimittama maidon tai maitomäärää
vastaavan tuotteen määrä ylittyy 0,3 prosenttia.
Tällaisen sakon määrä ei saa olla pienempi kuin
1 500 ecua eikä suurempi kuin 60 000 ecua

— jos ensimmäisessä alakohdassa tarkoitettuja tietoja
ei toimiteta ennen 1 päivää heinäkuuta, sakko on
kolmannessa luetelmakohdassa tarkoitettu määrä
johon on lisätty kolme prosenttia jokaista viiväs-
tyspäivää kohti 1 päivästä heinäkuuta alkaen.
Tällaisen sakon määrä ei saa olla suurempi kuin
100 000 ecua.

Jos ostajalle toimitettu maidon tai maitomäärää
vastaavan tuotteen määrä on alle 100 000 kilo-
grammaa kahdentoista kuukauden aikana, kolmessa
ensimmäisessä luetelmakohdassa tarkoitettuja vähim-
mäismääriä alennetaan kuitenkin ensimmäisen luetel-
makohdan osalta 100 ecua, toisen luetelmakohdan
osalta 200 ecua ja kolmannen luetelmakohdan osalta
300 ecua”.
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Tämä asetus tulee voimaan seitsemäntenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu
Euroopan yhteisöjen virallisessa lehdessä.

Edellä 1 artiklassa tarkoitettuja vähimmäismääriä sovelletaan kuitenkin vuoden 1999
alkaen toimitetuista tiedoista lähtien.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 13 päivänä toukokuuta 1998.

Komission puolesta

Franz FISCHLER

Komission jäsen


